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See the notice on TED website 183083-2020 - Competition
Poland-Warsaw: Supervision of building work
OJ S 77/2020 20/04/2020
Contract notice
Services

Directive 2009/81/EC

Section I: Contracting authority/entity

Name and addresses
Official name: Zakład Inwestycji Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego

: Nowowiejska 28APostal address
: WarszawaTown

: 02-010Postal code
: PolandCountry

: Małgorzata ŁUKOWIAKFor the attention of
 E-mail: ziotp.zamowienia@ron.mil.pl

: +48 261840380Telephone
: +48 261874329Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority/entity: http://www.ziotp.wp.mil.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Defence

Contract award on behalf of other contracting authorities/entities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Sprawowanie kompleksowego nadzoru inwestorskiego nad robotami budowlanymi oraz 
opracowanie rozliczenia rzeczowo-finansowego w ramach realizacji zadań: „Modernizacja i 
rozbudowa składu paliw MPS” oraz „Budowa zaplecza administracyjno-technicznego składu 
MPS” w Puszczy Mariańskiej

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Main site or place of performance: Polska/Puszcza Mariańska
NUTS code PL92 Mazowiecki regionalny

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/183083-2020
mailto:ziotp.zamowienia@ron.mil.pl?subject=TED
http://www.ziotp.wp.mil.pl
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II.1.3. Information about framework agreement

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1.Przedmiotem zamówienia jest sprawowanie kompleksowego nadzoru inwestorskiego nad 
robotami budowalnymi wraz z weryfikacją dokumentacji projektowej oraz opracowania 
rozliczenia rzeczowo-finansowego dla zadań pn.: „Modernizacja i rozbudowa składu paliw 
MPS” oraz „Budowa zaplecza administracyjno-technicznego składu MPS” w Puszczy 
Mariańskiej, zwanych dalej łącznie „zadaniem”.
2. Realizacja zamówienia będzie przebiegać w III wyodrębnionych Etapach, zgodnie z 
poniższym podziałem:
1) Etap I Przedmiotu Umowy, obejmuje weryfikację dokumentacji niezbędnej do prawidłowego 
zaprojektowania obiektów zadania;
2) Etap II Przedmiotu Umowy, obejmuje sprawowanie kompleksowego nadzoru 
inwestorskiego;
3) Etap III Przedmiotu Umowy, obejmuje rozliczenie zadania w tym opracowanie dokumentów 
niezbędnych do przeprowadzenia inspekcji formalnego odbioru JFAI (Joint Formal Acceptance 
Inspection).

CPV code(s)
71247000 Supervision of building work

Information about subcontracting
The tenderer has to indicate in the tender any share of the contract it may intend to 
subcontract to third parties and any proposed subcontractor, as well as the subject-matter 
of the subcontracts for which they are proposed
The tenderer has to indicate any change occurring at the level of subcontractors during the 
execution of the contract

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 52 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract
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Deposits and guarantees required
1. Wykonawcy zaproszeni do składania ofert zobowiązani będą do wniesienia wadium na cały 
okres związania ofertą w wysokości 100 000,00 PLN (słownie: sto tysięcy złotych i 00/100).
2. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, przed podpisaniem 
umowy, zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
3. Szczegółowe informacje dotyczące wadium i zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy, zostaną zawarte w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia, zwanej dalej 
"SIWZ" która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Wszystkie rozliczenia związane z realizacją niniejszego zamówienia publicznego, 
dokonywane będą w złotych polskich (PLN).
2. Zamawiający nie przewiduje udzielania zaliczek na poczet wykonania zamówienia.
3. Szczegółowe warunki finansowania zostaną określone w SIWZ, która zostanie przekazana 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Zgodnie z art. 23 ustawy z dnia 29.1.2004 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2019 
r. poz.1843),Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku Wykonawcy wspólnieubiegający się o udzielenie zamówienia muszą:
1) ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo doreprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego;
2) złożyć następujące oświadczenia i dokumenty:
a) oświadczenie, o którym mowa w Sekcja III.2.1 ust. 2 pkt 1 – osobno każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia;
b) dokument, o którym mowa w Sekcja III.2.1 ust. 2 pkt 2 i 3– co najmniej Lider Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zgodnie z wymogami określonymi w 
Sekcji III.1.4);
c) dokumenty, o których mowa w Sekcja III.2.1 ust. 3 pkt 1,2,3,4.– osobno każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia;
d) dokumenty, o których mowa w Sekcja III.2.3 ust. 2 i 5 – odpowiednio tak, aby wspólnie 
spełniać warunki udziału w postępowaniu.
2. W przypadku, gdy za najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana oferta Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający będzie żądał przed 
zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego przedstawienia umowy regulującej 
współpracę tych Wykonawców.

Other particular conditions to which the performance of the contract is subject, in 
particular with regard to security of supply and security of information
1.Realizacja zamówienia wymaga od Wykonawcy posiadania zdolności do ochrony informacji 
niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO RESTRICTED, w tym zdolności do 
przetwarzania takich informacji we własnych akredytowanych systemach teleinformatycznych.
2.W celu potwierdzenia spełnienia wymagań, o których mowa w ust. 1. Wykonawca 
zobowiązany jest:
1) posiadać dokumenty potwierdzające akredytację systemów teleinformatycznych do 
przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO RESTRICTED;
2) dysponować osobami z uprawnieniami do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli 
ZASTRZEŻONE i NATO RESTRICTED.
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3. W przypadku powierzenia wykonania części Przedmiotu Zamówienia wiążącego się z 
dostępem do informacji niejawnych podwykonawcom, wymagania dla Wykonawcy określone 
w ust. 1. stosuje się odpowiednio.
4. Personel Wykonawcy powinien posiadać: poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie 
kierownika jednostki organizacyjnej uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO RESTRICTED wraz z aktualnym zaświadczeniem o 
przeszkoleniu z zakresu ochrony informacji niejawnych oraz informacji niejawnych Organizacji 
Traktatu Północnoatlantyckiego.
5. W przypadku Wykonawców, którzy ubiegają się wspólnie o udzielenie zamówienia, co 
najmniej od lidera konsorcjum oraz podmiotu innego niż lider, jeżeli zakres jego udziału w 
realizacji przedmiotu zamówienia wymagać będzie przetwarzania materiałów niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE I NATO RESTRICTED we własnych akredytowanych systemach 
teleinformatycznych, Zamawiający wymaga zdolności do ochrony informacji niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO RESTRICTED, w tym zdolności do przetwarzania takich 
informacji we własnych akredytowanych systemach teleinformatycznych. Pozostałe podmioty 
wspólnie ubiegające się o udział w postepowaniu, powinny wykazać się posiadaniem 
zdolności do ochrony informacji niejawnych na poziomie i w zakresie, w jakim będą mieć do 
nich dostęp w ramach realizacji przedmiotu zamówienia.
Oznacza to, że:
1) członek konsorcjum, którego udział w realizacji przedmiotu zamówienia, wymagać będzie 
przetwarzania materiałów niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i/lub NATO RESTRICTED 
we własnych akredytowanych systemach teleinformatycznych – musi spełniać wymagania, o 
których mowa powyżej;
2) jeżeli zakres udziału w realizacji przedmiotu zamówienia nie będzie wymagał od podmiotu – 
członka konsorcjum - przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i/lub 
NATO RESTRICTED we własnych systemach teleinformatycznych, ani w użytkowanych przez 
siebie obiektach – musi wykazać się posiadaniem personelu posiadającego poświadczenie 
bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej uprawniające do 
dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i/lub NATO RESTRICTED wraz z 
zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i informacji niejawnych 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
3) jeżeli zakres udziału podmiotu wchodzącego w skład konsorcjum w realizacji przedmiotu 
zamówienia nie będzie wymagał dostępu do informacji niejawnych, nie musi on spełniać 
wymagań w zakresie dostępu do takich informacji. Wykonawca (Lider) jest zobowiązany 
wówczas złożyć oświadczenie, z którego treści będzie wynikało iż podmiot wchodzący w skład 
konsorcjum nie będzie miał dostępu do informacji niejawnych. W takim przypadku za 
zapewnienie bezpieczeństwa informacji niejawnych związanych z realizacją przedmiotu 
zamówienia przed ich nieuprawnionym ujawnieniem odpowiada lider konsorcjum. To na 
liderze spoczywać będzie obowiązek limitowania dostępu do informacji niejawnych 
poszczególnych podmiotów oraz osób zaangażowanych w realizację przedmiotu zamówienia 
zgodnie
Z zasadą wiedzy niezbędnej.
6. Szczegółowe zasady ochrony informacji niejawnych określone zostały w „Instrukcji 
Bezpieczeństwa Przemysłowego”, stanowiącej załącznik do Ogólnych Warunków Umowy.
7. Zgodnie z art. 131f ust. 2 ustawy, na Wykonawcy ciąży obowiązek zapewnienia ochrony 
informacji niejawnych, które uzyskał w trakcie postępowania
O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa oraz po jego 
zakończeniu, w sposób określony w przepisach o ochronie informacji niejawnych. Zgodnie z 
art. 131f ust. 3 ustawy, Wykonawca zobowiązany jest do poinformowania podwykonawców o 
ciążącym na nich obowiązku ochrony informacji niejawnych, które uzyskali w trakcie 
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postępowania o udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa oraz po 
jego zakończeniu, w sposób określony w przepisach o ochronie informacji niejawnych.

Information about security clearance

Conditions for participation

Personal situation
Criteria regarding the personal situation of economic operators (that may lead to their 
exclusion) including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. O udzielenie niniejszego zamówienia mogą ubiegać 
się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw członkowskich 
NATO:
1) nie podlegający wykluczeniu z udziału w postępowaniu na podstawie art. 131e ust. 1 i art. 
24 ust. 5 pkt 1, 2,4, 8 ustawy Pzp;
2) spełniający warunki określone w art. 22 ust. 1b pkt 1-3 ustawy dotyczące:
a) kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, o których 
mowa w ust. 2 pkt 2-3;
b) sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
c) zdolności technicznej lub zawodowej szczegółowo określone w Sekcji III.2.3) ogłoszenia.
2. W celu potwierdzenia, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu oraz nie 
podlega wykluczeniu, Zamawiający żąda przedłożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu:
1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia Wykonawcy w zakresie spełniania warunków udziału w postępowaniu 
określonych w art. 22 ust. 1b ustawy i kryteriów selekcji oraz braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania na podstawie art. 131 e ust.1 i art. 24ust. 5 pkt 1, 2, 4, 8 ustawy – wzór 
udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego;
2) kopii świadectwa akredytacji bezpieczeństwa dla systemu teleinformatycznego 
przeznaczonego do przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli NATO RESTRICTED oraz 
świadectwa akredytacji bezpieczeństwa albo oświadczenia kierownika jednostki 
organizacyjnej o udzieleniu akredytacji dla systemu przeznaczonego do przetwarzania 
informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE.
3) oświadczenia o posiadaniu zdolności do ochrony informacji niejawnych o klauzuli 
ZASTRZEŻONE i NATO RESTRICTED;
4) dokumentów, o których mowa w Sekcji III.2.3) - dla warunku określonego w ust. 1 pkt 2 lit. c.
3. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z postępowania w 
okolicznościach, o których mowa w art. 131e ust. 1 i art. 24 ust. 5 pkt 1, 2, 4, 8 ustawy, 
Zamawiający żąda złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu:
1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
ustawy wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia;
2) odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy;
3) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub innego dokumentu potwierdzającego,że Wykonawca zawarł 
porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
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zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu - w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 24 ust. 5 pkt 8 ustawy;
4) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne – 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat 
tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 8 ustawy.
4. Jeżeli Wykonawca wykazując spełnienie warunków, o których mowa w art. 22 ust 1b, na 
zasadach określonych w art. 22 a ustawy, polega na zasobach innego podmiotu, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu:
1) pisemnego zobowiązania tego podmiotu do oddaniu mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby wykonania zamówienia;
2) dokumentu lub dokumentów potwierdzających:
a) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu;
b) sposób wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez Wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia publicznego;
c) zakres i okres udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia publicznego;
d) czy podmiot, na zdolnościach którego polega w odniesieniu do warunków udziału 
postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, 
zrealizuje usługi, których wskazane zdolności dotyczą.
5. W celu potwierdzenia, że udostępnione Wykonawcy przez inne podmioty zdolności 
techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają na 
wykazanie przez Wykonawcę, spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający 
żąda złożenia w odniesieniu do tych podmiotów n/w dokumentów:
1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia podmiotu w zakresie spełniania warunków udziału w postępowaniu określonych 
w art. 22 ust. 1b ustawy i kryteriów selekcji oraz braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania na odstawie art. 131 e ust.1 i art. 24 ust. 5 pkt 1, 2, 4, 8 ustawy – wzór 
udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego;
2)kopii świadectwa akredytacji bezpieczeństwa dla systemu teleinformatycznego 
przeznaczonego do przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli NATO RESTRICTED i/lub 
świadectwa akredytacji bezpieczeństwa albo oświadczenia kierownika jednostki 
organizacyjnej o udzieleniu akredytacji dla systemu przeznaczonego do przetwarzania 
informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE – dla podmiotów, których zakres udziału w 
realizacji zamówienia będzie wymagał przetwarzania takich informacji w systemach 
teleinformatycznych;
3) oświadczenia o posiadaniu zdolności do ochrony informacji niejawnych o klauzuli 
ZASTRZEŻONE i/lub NATO RESTRICTED – dla podmiotów, które będą mieć dostęp do 
takich informacji;
4) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
ustawy - wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia;
5) odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
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potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy;
6)zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że podmiot 
nie zalega z opłacaniem podatków - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub innego dokumentu potwierdzającego, że podmiot zawarł porozumienie z 
właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi 
odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, 
odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania 
decyzji właściwego organu - w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie 
art. 24 ust. 5 pkt 8 ustawy;
7) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
podmiot nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne – 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat 
tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu - w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 
ust. 5 pkt 8 ustawy.
6.Jeżeli Wykonawca lub inny podmiot, na zasoby którego powołuje się Wykonawca, ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
dokumentów, o których mowa w:
1) ust. 3 pkt 1 lub ust. 5 pkt 4 - składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w 
art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 ustawy;
2) ust. 3 pkt 2, 3, 4 lub ust. 5 pkt 5,6,7 - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie zalega z opłacaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo że zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych należności 
wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu;
b) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości.
7. Dokumenty, o których mowa w ust. 6 pkt 1 i pkt 2 lit. b, powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu. Dokument, o którym mowa w ust. 6 pkt 2 lit. a, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem tego terminu.
8. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca lub inny podmiot, na zasoby którego powołuje się 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6, zastępuje się 
je dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone przed notariuszem lub przed organem sądowym, administracyjnym albo 
organem samorządu zawodowego lub gospodarczego właściwym ze względu na siedzibę lub 
miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania tej osoby. Przepis ust. 7 stosuje 
się.
9.W przypadku wątpliwości co do treści dokumentów, o których mowa w ust. 6, złożonych 
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przez Wykonawcę lub inny podmiot, na zasoby którego powołuje się Wykonawca, 
zamawiający może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego dokumentu.
10. Wykonawca lub inny podmiot, na zasoby którego powołuje się Wykonawca, mający 
siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w odniesieniu do osoby mającej miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy dokument wskazany w 
ust.3 pkt 1, składa dokument, o którym mowa w ust. 6 pkt 1, w zakresie określonym w art. 24 
ust. 1 pkt 14 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich dokumentów, zastępuje się go dokumentem 
zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym przed notariuszem lub przed organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby. Przepis ust. 7 zdanie pierwsze 
stosuje się.
11. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu, o którym mowa w ust. 10, złożonego 
przez Wykonawcę lub inny podmiot na zasoby którego powołuje się Wykonawca, zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego dokumentu.
12. W przypadku wskazania przez Wykonawcę dostępności dokumentów, o których mowa w 
ust. 2 i 3, w formie elektronicznej pod określonymi adresami internetowymi ogólnodostępnych i 
bezpłatnych baz danych, Zamawiający pobiera samodzielnie z tych baz wskazane przez 
Wykonawcę dokumenty.
Criteria regarding the personal situation of subcontractors (that may lead to their rejection) 
including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Wykonawca może wykonać Przedmiot zamówienia 
siłami własnymi lub ustanowić podwykonawcę.
1.Zamawiający wymaga niezwłocznego informowania o ustanowieniu lub wszelkich zmianach 
dotyczących podwykonawców w trakcie realizacji Przedmiotu Zamówienia.
2.Przed powierzeniem podwykonawcy części prac w trakcie realizacji przedmiotu zamówienia, 
Wykonawca musi postępować zgodnie z procedurą stanowiącą załącznik Nr 2 do Instrukcji 
Bezpieczeństwa Przemysłowego (Procedura udostępniania podwykonawcy materiałów 
stanowiących przedmiot ochrony w procesie realizacji zadania przedmiotu umowy), SIWZ oraz 
treścią Ogólnych Warunków Umowy.
3. Zamawiający w czasie wykonywania umowy w sprawie zamówienia w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa, może odmówić wyrażenia zgody na zawarcie umowy z 
podwykonawcą zaproponowanym przez Wykonawcę w przypadku niespełnienia przez 
podwykonawcę warunków udziału w postępowaniu, przewidzianych dla Wykonawcy 
zamówienia.
4. Zamawiający zawiadomi Wykonawcę o powodach odmowy wyrażenia zgody na zawarcie 
umowy z podwykonawcą, wskazując przy tym warunki udziału w postępowaniu, których 
proponowany podwykonawca nie spełnia.
5.Jeżeli zmiana albo rezygnacja z podwykonawcy dotyczy podmiotu, na którego zasoby 
Wykonawca powoływał się, na zasadach określonych w art. 22 a ust. 1 ustawy, w celu 
wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca jest obowiązany 
wykazać zamawiającemu, że proponowany inny podwykonawca lub Wykonawca samodzielnie 
spełnia je w stopniu nie mniejszym niż podwykonawca, na którego zasoby Wykonawca 
powoływał się w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia.
6. Jeżeli Zamawiający stwierdzi, że wobec danego podwykonawcy zachodzą podstawy 
wykluczenia, Wykonawca obowiązany jest zastąpić tego podwykonawcę lub zrezygnować z 
powierzenia wykonania części zamówienia podwykonawcy.
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7. Powierzenie wykonania zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z 
odpowiedzialności wobec Zamawiającego za wykonanie zamówienia.
8. Wykonawca powierzający wykonanie części prac podwykonawcom zobowiązany jest do 
złożenia stosownych dokumentów dotyczących podwykonawców (zgodnie z procedurą 
określoną w Ogólnych Warunkach Umowy) tj.:
1) kopii świadectwa akredytacji bezpieczeństwa dla systemu teleinformatycznego 
przeznaczonego do przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli NATO RESTRICTED i/lub 
świadectwa akredytacji bezpieczeństwa albo oświadczenia kierownika jednostki 
organizacyjnej o udzieleniu akredytacji dla systemu przeznaczonego do przetwarzania 
informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE – dla podmiotów, których zakres udziału w 
realizacji zamówienia będzie wymagała przetwarzania takich informacji w systemach 
teleinformatycznych;
2) oświadczenia o posiadaniu zdolności do ochrony informacji niejawnych o klauzuli 
ZASTRZEZONE i/lub NATO RESTRICTED – dla podmiotów, które będą mieć dostęp do 
takich informacji;
3) w przypadku, gdy podmiot na zasoby, którego powołuje się Wykonawca, nie będzie miał 
dostępu do informacji niejawnych Zamawiający wymaga złożenia oświadczenia, z którego 
treści będzie wynikało, że podmiot ten nie będzie miał dostępu do informacji niejawnych;
4) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
ustawy - wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu zdarzenia;
5) odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy;
6) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
podwykonawca nie zalega z opłacaniem podatków - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu zdarzenia lub innego dokumentu potwierdzającego, że podwykonawca 
zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz 
z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu - w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 24 ust. 5 pkt 8 ustawy;
7) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
podwykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne – 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu zdarzenia lub innego 
dokumentu potwierdzającego, że wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem w 
sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności 
uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 8 ustawy.
9. Przez zdarzenie, o którym mowa powyżej, Zamawiający rozumie termin zgłoszenia 
podwykonawcy na etapie realizacji umowy, w oparciu o który będzie dokonywana ocena 
ważności złożonych dokumentów dotyczących podwykonawców.
10. Jeżeli podwykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 8 powyżej:
1) pkt 4 - składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku takiego 
rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym podwykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 ustawy;
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III.2.3.

III.2.2.

2) pkt 5 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym podwykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji 
ani nie ogłoszono upadłości;
3) pkt 6 i 7 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym podwykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie zalega z 
opłacaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne albo że 
zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu.
11. Dokumenty, o których mowa w ust. 10 pkt 1 i pkt 2, powinny być wystawione nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu zdarzenia. Dokument, o którym mowa w ust. 10 pkt 3, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu zdarzenia.
12. Jeżeli w kraju, w którym podwykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w ust. 10, zastępuje się je dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
podwykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone przed notariuszem lub przed 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania podwykonawcy 
lub miejsce zamieszkania tej osoby.
13. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentów, o których mowa w ust. 10, złożonych 
przez podwykonawcę, zamawiający może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania 
ma osoba, której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego 
dokumentu.
14. Podwykonawca, mający siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w odniesieniu 
do osoby mającej miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której 
dotyczy dokument wskazany w ust. 8 pkt 4, składa dokument, o którym mowa w ust. 10 pkt 1, 
w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 14 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich dokumentów, 
zastępuje się go dokumentem zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym przed 
notariuszem lub przed organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby. 
Przepis ust. 11 zdanie pierwsze stosuje się.
15. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu, o którym mowa w ust. 14, złożonego 
przez wykonawcę lub inny podmiot, na zasoby którego powołuje się Wykonawca, 
zamawiający może zwrócić się do właściwych organów kraju, w którym miejsce zamieszkania 
ma osoba, której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego 
dokumentu.

Economic and financial ability

Technical and/or professional capacity
Criteria regarding the technical and/or professional ability of economic operators (that may 
lead to their exclusion)
List and brief description of conditions:
1. W celu wykazania spełnienia przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu, o którym 
mowa w art. 22 ust. 1b pkt 3 ustawy Pzp, tj. dotyczącego zdolności zawodowej, Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca:
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1) w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, 
wykonał, co najmniej 1 zamówienie (usługę), polegającą na sprawowaniu nadzoru 
inwestorskiego, o wartości robót nadzorowanych minimum 80 000 000,00 zł brutto.
2) dysponował przez okres obowiązywania umowy, niżej wymienionym minimalnym zasobem 
osobowym, w którego skład będą wchodziły co najmniej:
a)1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji inspektora nadzoru w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, posiadająca:
— uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej wydane na podstawie ustawy z dnia 7.7.1994 r. – Prawo budowlane lub 
odpowiednie uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów w zakresie odpowiadającym uprawnieniom, o których mowa powyżej,
— minimum 3 letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku /stanowiskach związanych z 
wykonywaniem samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej polegające na nadzorowaniu lub kierowaniu robotami w ww. 
specjalności,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej, 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
RESTRICTED wraz
Z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i informacji 
niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego;
b) 1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji inspektora nadzoru w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych wodociągowych i 
kanalizacyjnych posiadająca:
— uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych wydane na podstawie ustawy z dnia 7.7.1994 r. – Prawo budowlane lub 
odpowiednie uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów w zakresie odpowiadającym uprawnieniom, o których mowa powyżej,
— minimum 3 letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku/stanowiskach związanych z 
wykonywaniem samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie polegające na 
nadzorowaniu lub kierowaniu robotami w ww. specjalności,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej, 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
RESTRICTED wraz
Z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i informacji 
niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego;
c) 1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji inspektora nadzoru w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych posiadająca:
— uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych wydane na podstawie ustawy 
z dnia 7.7.1994 r. – Prawo budowlane lub odpowiednie uprawnienia budowlane wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów w zakresie odpowiadającym uprawnieniom, o 
których mowa powyżej,
— minimum 3 lata doświadczenia zawodowego na stanowisku/stanowiskach związanych z 
wykonywaniem samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie polegającego na 
nadzorowaniu lub kierowaniu robotami w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
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urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej, 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
RESTRICTED wraz z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
d) 1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji inspektora nadzoru w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych posiadająca:
— uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych wydane na podstawie ustawy z dnia 7.7.1994 r.
– Prawo budowlane lub odpowiednie uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów w zakresie odpowiadającym uprawnieniom, o których mowa 
powyżej,
— minimum 3 lata doświadczenia zawodowego na stanowisku/stanowiskach związanych z 
wykonywaniem samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie polegającego na 
nadzorowaniu lub kierowaniu robotami w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń telekomunikacyjnych,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej, 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
RESTRICTED wraz z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
e)1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji inspektora nadzoru w specjalności inżynieryjnej 
drogowej posiadająca:
— uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej drogowej, 
wydane
Na podstawie ustawy z dnia 7.7.1994 r. – Prawo budowlane lub odpowiednie uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów w zakresie 
odpowiadającym uprawnieniom, o których mowa powyżej;
— minimum 3 lata doświadczenia zawodowego na stanowisku/stanowiskach związanych z 
wykonywaniem samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie polegającego na 
nadzorowaniu lub kierowaniu robotami w specjalności inżynieryjnej drogowej,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej, 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
RESTRICTED wraz z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
f) 1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji inspektora nadzoru w specjalności inżynieryjnej 
kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych posiadająca:
— uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej kolejowej w 
zakresie kolejowych obiektów budowlanych, wydane na podstawie ustawy z dnia 7.7.1994 r. 
Prawo budowlane lub odpowiednie uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów w zakresie odpowiadającym uprawnieniom, o których mowa 
powyżej,
— minimum 3 letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku/stanowiskach związanych z 
wykonywaniem samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie w specjalności 
inżynieryjnej kolejowej, w tym doświadczenie polegające na nadzorowaniu lub kierowaniu 
robotami w ww. specjalności,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
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RESTRICTED wraz z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
g) 1 (jedna) osoba posiadająca specjalistyczną wiedzę i doświadczenie do pełnienia funkcji 
specjalisty do nadzoru w zakresie branży technologicznej, instalacji i urządzeń paliwowych 
posiadająca:
— minimum 3 letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku/stanowiskach związanych z 
projektowaniem /nadzorowaniem lub kierowaniem robotami, w skład których wchodziła 
budowa lub przebudowa sieci lub instalacji paliwowej,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej, 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
RESTRICTED wraz z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
h) 1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji specjalisty rozliczeń finansowych inwestycji 
budowlanych posiadająca:
— doświadczenie polegające na rozliczeniu przynajmniej jednej inwestycji (obiektu), o 
wartości kontraktu rozliczonego na kwotę minimum 10 000 000,00 zł brutto,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej, 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO 
RESTRICTED wraz z zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
i) 1 (jedna) osoba do pełnienia funkcji specjalisty do nadzoru nad rekultywacją gruntu 
skażonego substancjami ropopochodnymi i monitoringiem środowiska wodno-gruntowego 
posiadająca:
— wykształcenie wyższe związane z ochroną środowiska,
— poświadczenie bezpieczeństwa lub upoważnienia kierownika jednostki organizacyjnej do 
dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE i NATO RESTRICTED wraz z 
zaświadczeniem o odbyciu szkolenia z ochrony informacji niejawnych i informacji niejawnych 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego.
Zamawiający dopuszcza możliwość łączenia funkcji inspektorów nadzoru w różnych branżach 
przez jedną osobę pod warunkiem spełnienia ww. wymagań, w poszczególnych branżach lub 
specjalnościach.
Zamawiający wymaga, by Wykonawca ustanowił inspektora nadzoru spośród wymaganych 
specjalności wymienionych powyżej, jako pełniącego funkcję koordynatora inspektorów 
nadzoru.
2. Na potwierdzenie spełnienia warunku, o którym mowa w ust. 1 pkt 1 Wykonawca składa 
wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, daty wykonania i podmiotów na rzecz których usługi zostały wykonane oraz 
załączenia dowodów, określających czy usługi zostały wykonane należycie. Dowodami, o 
których mowa są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz 
którego usługi były wykonywane.
3. Wzór wykazu, o którym mowa w ust. 2 jest udostępniony na stronie internetowej 
Zamawiającego.
4. W przypadku Wykonawców, którzy wykażą wartość usług w innych walutach niż PLN, 
Zamawiający przeliczy je na polski złoty. Do przeliczenia zostanie zastosowany średni kurs 
walut NBP obowiązujący w dniu wystawienia dokumentu. W przypadku braku publikacji 
kursów walut NBP obowiązujących w dniu, o którym mowa powyżej, zastosowanie ma kurs 
ostatnio ogłoszony przed tym dniem.
5. Na potwierdzenie spełnienia warunku, o którym mowa w ust.1 pkt 2 Wykonawca składa 
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IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

Wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w 
szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień,doświadczenia i wykształcenia, niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami.
6. Wzór wykazu, o którym mowa w ust. 5 powyżej jest udostępniony na stronie internetowej 
Zamawiającego.
7. Wykonawca, który w celu potwierdzenia spełnienia ww. warunku, polegać będzie na 
sytuacji innego podmiotu, zobowiązany jest złożyć Zamawiającemu, dokumenty, o których 
mowa w Rozdziale III.2.1).
8. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia spełnianie 
warunku będzie oceniane łącznie.
Criteria regarding the technical and/or professional ability of subcontractors (that may lead to 
their rejection)

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Accelerated restricted

Justification for the choice of accelerated procedure Realizacja przedsięwzięcia będącego 
przedmiotem niniejszego postępowania jest ściśle skorelowana z innymi przedsięwzięciami 
realizowanymi przez Zamawiającego oraz przedmiot zamówienia objęty postępowaniem ma 
nieprzekraczalny czas rozpoczęcia jego realizacji, ustalony na dzień 01.06.2020 r., który to 
termin wynika z konieczności zweryfikowania przez kompleksowy nadzór inwestorski (KNI) 
projektu rozbiórek autorstwa Generalnego Wykonawcy przed wystąpieniem przez 
Generalnego Wykonawcę z wnioskiem o pozwolenie/zgłoszenie robót rozbiórkowych. Jedynie 
zastosowanie pilnego trybu udzielenia zamówienia, zapewni prawidłową realizację zadania.

Information about the limits on the number of candidates to be invited
Envisaged number of candidates 5

Objective criteria for choosing the limited number of candidates: 1. Jeżeli liczba wykonawców, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu i wykażą brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, będzie większa niż określona w ogłoszeniu, Zamawiający zaprosi do składania 
ofert, tych wykonawców, którzy wykażą się wykonaniem większej niż wymagana ilości usług 
spełniających wymagania określone w Sekcji III.2.3) ust. 1 pkt 1. 2. Za każdą należycie 
wykonaną usługę nadzoru ponad minimum (wykazane w części A Wykazu) określone w Sekcji 
III.2.3. ust. 1 pkt 1, spełniającą warunek określony w Sekcji III.2.3) ust. 1 pkt 1, wykonaną w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, to w tym okresie, 
zostaną przyznane punkty w następujący sposób: – 1 pkt – za wykonanie 1 usługi; – 2 pkt – 
za wykonanie 2 usług; – 3 pkt – za wykonanie 3 usług; – 4 pkt – za wykonanie 4 usług i więcej. 
Maksymalna liczba punktów jaka może zostać przyznana Wykonawcy to 4 punkty. 3. 
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VI.2.

VI.1.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

Zamawiający zaprosi do składania ofert Wykonawców, którzy uzyskali największą liczbę 
punktów zgodnie z powyższymi zasadami przyznawania punktacji. Ocenie będą podlegać 
tylko te usługi, dla których Wykonawca załączył dowody, o których mowa w Sekcji III.2.3) ust. 
2 Ogłoszenia, potwierdzające, że zostały one wykonane należycie. Zamawiający nie 
dopuszcza możliwości korzystania z potencjału podmiotów trzecich na zasadach określonych 
w art. 22a ustawy Pzp w celu wykazania spełniania kryteriów selekcji. 4. W przypadku 
uzyskania przez dwóch lub więcej Wykonawców takiej samej ilości punktów, Zamawiający, dla 
przeprowadzenia oceny, uwzględni dodatkowo zsumowaną wartość wykazanych usług i 
przyzna wyższą pozycję w rankingu Wykonawcy, który wykazał się zrealizowaniem usług o 
wyższej wartości. 5. W przypadku, gdy żaden z Wykonawców nie wykaże doświadczenia w 
części B) Wykazu, do ustalenia listy rankingowej decydująca będzie wartość usługi wykazanej 
w części A) Wykazu. Zamawiający przyzna wyższą pozycję w rankingu Wykonawcy, który 
wykazał się zrealizowaniem usługi o wyższej wartości

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  60Weighting
2. okres rękojmi.  40Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction has been used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
NCB/5/2020

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
27.4.2020 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
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VI.3.

The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Wzór wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z załącznikami, który 
należy złożyć w terminie określonym w Sekcji IV.3.4) jest do pobrania ze strony internetowej 
Zamawiającego, wskazanej w Sekcji I.1).
2. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy składać w formie pisemnej (w 
oryginale) w godz. 8:00-15:00 w siedzibie Zamawiającego w Kancelarii Zakładu Inwestycji 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego, w Warszawie przy ul. Nowowiejskiej 28A lub 
przesłać pocztą na adres: Zakład Inwestycji Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego, ul. 
Nowowiejska 28A, 02-010 Warszawa.
3. Wykonawca powinien umieścić wniosek w trwałym (mocnym) opakowaniu (np. kopercie), 
aby zapobiec nieuprawnionemu zapoznaniu się z jego treścią. Opakowanie należy 
zaadresować według następującego wzoru:
Skarb Państwa – Minister Obrony Narodowej reprezentowany przez: gen. dyw. rez. Zbigniewa 
Tłok-Kosowskiego – Dyrektora Zakładu Inwestycji Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego, 
ul. Nowowiejska28A, 02-010 Warszawa
Numer postępowania: NCB/5/2020 „Sprawowanie kompleksowego nadzoru inwestorskiego 
nad robotami budowlanymi oraz opracowanie rozliczenia rzeczowo-finansowego w ramach 
realizacji zadań: „Modernizacja i rozbudowa składu paliw MPS” oraz „Budowa zaplecza 
administracyjno-technicznego składu MPS” w Puszczy Mariańskiej” z dopiskiem:
NIE OTWIERAĆ PRZED 27.4.2020 r. godz. 10:15
4. Na opakowaniu, poza oznaczeniem jak wyżej należy podać w lewym górnym rogu nazwę i 
adres Wykonawcy.
5. W przypadku złożenia przez Wykonawcę wniosku po terminie określonym w Sekcji IV.3.4) 
ogłoszenia, Zamawiający niezwłocznie powiadomi go o złożeniu wniosku po terminie oraz 
zwróci wniosek po upływie terminu do wniesienia odwołania.
6. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy sporządzić w języku polskim, 
na maszynie dopisania albo komputerze lub ręcznie długopisem lub nieścieralnym 
atramentem.
7. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu musi być podpisany przez osobę/y 
uprawnioną/e do reprezentowania Wykonawcy. Jeżeli uprawnienie takie nie wynika wprost z 
dokumentu stwierdzającego status prawny Wykonawcy, to do wniosku należy dołączyć 
oryginał pełnomocnictwa lub jego kopię poświadczoną notarialnie.
8. Oświadczenia dotyczące wykonawcy i innych podmiotów, na których zdolnościach lub 
sytuacji polega wykonawca na zasadach określonych w art. 22 a ustawy oraz dotyczące 
podwykonawców, składane są w oryginale.
9. Dokumenty, inne niż oświadczenia, o których mowa w ust. 8 składane są w oryginale lub 
kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem.
10. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio wykonawca, podmiot, na 
którego zdolnościach lub sytuacji polega wykonawca, wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia publicznego albo podwykonawca, w zakresie dokumentów, które 
każdego z nich dotyczą.
11. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
12. Zamawiający zastrzega sobie prawo żądania przedstawienia oryginału lub notarialnie 
poświadczonej kopii dokumentu, gdy złożona kopia dokumentu jest nieczytelna lub budzi 
wątpliwości, co do jej prawdziwości.
13. Zamawiający dopuszcza następujące formy porozumiewania się z Wykonawcami: — 
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pisemnie – za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 
r. Prawo pocztowe (t.j. Dz.U. z 2018 r. poz. 2188 z późn. zm), — za pośrednictwem faksu, pod 
numerem: +48 261 874 329.
14. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzi się w języku polskim.
15. W przypadku, gdy we wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu znajdują się 
informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji,nie ujawnia się tych informacji, jeżeli Wykonawca nie 
później niż w terminie składania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
zastrzegł, że nie mogą być one udostępnione oraz wykazał, iż zastrzeżone informacje 
stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa.
16. Z uwagi na poufny i szczególnie wrażliwy charakter informacji zawartych w treści SIWZ, 
Zamawiający odstępuje od udostępnienia SIWZ na stronie internetowej. Mając na względzie 
art. 131ia ustawy Pzp Zamawiający przekaże SIWZ wraz z zaproszeniem do składania ofert.
17. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016
/679 z dnia 27.4.2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz.Urz. UE L 119 z 
4.5.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że:
1) administratorem Pani/Pana danych osobowych jest: Instytucja Gospodarki Budżetowej 
Zakład Inwestycji Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego, z siedzibą w Warszawie, przy 
ul. Nowowiejskiej 28A;

2) kontakt z inspektorem danych osobowych poprzez adres e-mail: ;ziotp.rodo@ron.mil.pl
3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego pn. „Sprawowanie 
kompleksowego nadzoru inwestorskiego nad robotami budowlanymi oraz opracowanie 
rozliczenia rzeczowo-finansowego w ramach realizacji zadań: „Modernizacja i rozbudowa 
składu paliw MPS” oraz „Budowa zaplecza administracyjno-technicznego składu MPS” w 
Puszczy Mariańskiej”, prowadzonym w trybie przetargu ograniczonego;
4) odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 8 oraz art. 96 ust. 3 ustawy Pzp;
5) Pani/Pana dane osobowe nie będą przekazywane do państwa trzeciego;
6) Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 97 ust. 1 ustawy Pzp, przez 
okres realizacji zadania;
7) obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenia zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp;
8) w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób 
zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO;
9) posiada Pani/Pan:
a) na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących;
b) na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych. 
Skorzystanie z prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w zakresie niezgodnym z 
ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności protokołu oraz jego załączników;
c) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania 
danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO. 
Prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do 
przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu 
ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu 
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VI.4.1.

VI.4.

publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego;
d) prawo do wniesienia skargi do Prezesa urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani
/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO;
10) nie przysługuje Pani/Panu:
a) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych;
b) prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; c) na 
podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż 
podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
16.4.2020
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